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He is the King
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NEEH: (BXEZT) 21E1-11%, (BUEHE) NEI-1T,
(BBIMEE) 195528-44715, (AWEF) 12812197
Four Gospels: Matthew 21:1-11, Mark 11:1-11,

Luke 19:28-44, John 12:12-19
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Hosanna; Blessed is He that cometh in the Name of the Lord!
Hosanna in the highest !

OnltEEMark 11:9-10
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Rejoice greatly, O Daughter of Z|on' Shout Daughter of Jerusalem! See,
your king comes to you, righteous and having salvation, gentle and riding
ona donkey, ona coIt the foaI ofa donkey (Zecharlah 9 9)
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Hosanna
Nail him
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HE F)>K+ Jeremiah
17:9-10

* The heart is deceitful above all things and beyon"
cure. Who can understand it?

* "| the LORD search the heart and examine the mind, to
reward a man according to his conduct, according to
what his deeds deserve."
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The Triumphal Entry of Jesus into Jerusalem (contemporary version)
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Is Jesus King?




1. EHREFLAE ERIBIREE

The Lord Jesus was born as a king

BMEE . KEr: “DRE, T
ke 13033 i) fRE WERCER
7 BT, Butthe angel said to her, "Do

not be afraid, Mary, you have found
favor with God.

REMEEF, TR
ZAUHBEK. You will be with child

and give birth to a son, and you are to
give him the name Jesus.




1. EHREFLAE ERIBIREE

The Lord Jesus was born as a king
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Luke 1:30-33 mé #Eﬂ%mkﬂm

o He will be great and will be
called the Son of the Most High. The

Lord God will give him the throne of his
father David,
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and he will reign over the house of
Jacob forever; his kingdom will never
end.”
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Matthew 2:1-2

After Jesus was born in Bethlehem in Judea, during the time of
King Herod, Magi from the east came to Jerusalemand asked,
"Where is the one who has been born king of the Jews? We saw
his star in the east and have come to worship him."”
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The Lord Jesus entered Jerusalem as a king
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LWEE 12:14-15

Jesus found a young donkey and sat upon it, as it is written,
“Do not be afraid, O Daughter of Zion; see, your king is coming,
seated on a donkey's colt.” (John 12:14-15)
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The Lord Jesus was interrogated by Pilate to prove

[£988182S John 18:37]
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"You are a king, then!" said Pilate. Jesus answered, "You are
right in saying | am a king. In fact, for this reason | was born,
and for this | came into the world, to testify to the truth.
Everyone on the side of truth listens to me."



4, ERPEFLABERIBHRZSE
The Lord Jesus died as a king
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(4] John 19:19)

Pilate had a notice prepared and fastened to the cross. It read:
JESUS OF NAZARETH, THE KING OF THE JEWS.
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The Lord Jesus will return as a King

B 17:14
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They will make war against the Lamb, but the Lamb will overcome them
because he is Lord of lords and King of kings--and with him will be his
called, chosen and faithful followers.“ (Revelation 17:14)
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Jesus entered Jerusalem and went to the temple. He looked around
at everything, but since it was already late, he went out to Bethany
with the Twelve. (Mark 11:11)
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LMMEE 12:14-15

Jesus found a young donkey and sat upon it, as it is written,
“Do not be afraid, O Daughter of Zion; see, your king is coming,
seated on a donkey's colt.“ (John 12:14-15)
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Matthew 21:8-9

A very large crowd spread their cloaks on the road, while others cut
branches from the trees and spread them on the road. The crowds that
went ahead of him and those that followed shouted, "Hosanna to the Son
of David!" "Blessed is he who comes in the name of the Lord!" "Hosanna
in the highest!"The crowds that went ahead of him and those that followed
shouted, "Hosanna to the Son of David!" "Blessed is he who comes in the
name of the Lord!" "Hosanna in the highest!"
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There is a reason that Jesus was welcomed as

their King!

ERI1RBE, UBIIELBITY,
W8, S£FEEAT B, FEEFE.
%ﬂ%]ﬁi% Ebﬂ'g%ino Because they had no

king, Israel had been defeated and oppressed, and
successively ruled by Babylon, the Persian Empire,
Greece, and even Rome.
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There is a reason that Jesus was welcomed as

their King!
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They wanted Jesus to lead them in driving the invading
Roman army out of Jerusalem and re-establishing the
kingdom of Israel David.
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JFFEZFE! Jesus is not only the King of the earth,
but also the King of heaven - the Christ, Son of God, and

the King of kings and Lord of lords!

’HBﬁIEEV(ﬁﬂEﬁE"JEEo Jesus is the King of

your and my lives.
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Some people regard Jesus as the king of demons !

Lsee Then they brought him a demon-

—— possessed man who was blind and mute,
and Jesus healed him, so that he could
both talk and see. All the people were
astonished and said, "Could this be the
Son of David?"But when the Pharisees
heard this, they said, "It is only by
Beelzebub, the prince of demons, that this
fellow drives out demons."
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2, BAEHHIMITEE!

Some people regard Jesus as the king of evils!

When the disciples James and John saw
this, they asked, "Lord, do you want us
to call fire down from heaven to destroy

them?"

FRIN{EE 9:54-56

Rl JEH S MBI T , #id . £ , {R
ZRAI M A MR ERE T RG] 5 REF
VP B9S2 "HERER 32 B SR & ™ DN 1 1E

W o RIBYOIOA , FRITIAARHE, AFHEKAR
B RARES , BEMAREmN, "




3. BABHREFS AL NIRIE !

Some people regard Jesus as the king of wealth!
(BHETTHE Acts 8:18-19
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When Simon saw that the Spirit was given at the laying on of the apostles'

an

hands, he offered them money and said, "Give me also this ability so that
everyone on whom | lay my hands may receive the Holy Spirit."




4, BAIEfSEHRIZIER=BEIE !

Some people regard him as the king of resolving the issue of
eating!
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May we all understand God's will for us by observing the
words and deeds of Jesus Christ during his time on earth.
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Do you think Jesus Christ sacrificed His life and redeem us

from our sins for our present-day issues with food and
drink?
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Jesus Uses the Vessel of Obedience
(3% Luke 19:28-35)

“EERM"

'The Lord needs it.'
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Jesus Uses the Vessel of Obedience
(3% Luke 19:28-35)
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The Lord selected a young colt that was unremarkable and may have
seemed unqualified, yet God chose to use it to bring glory to Himself.
Despite its lack of experience and youthfulness, the colt was chosen by
God for a special purpose.
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Jesus Uses the Vessel of Obedience
(3% Luke 19:28-35)

Our lives are meant to be used by God, 2
and we should guard against allowing € g”;,, 4

sin, other people, or material things to ## & | ~ »«x?
- . . WY VR
misuse us. As the ultimate King, God 1 %6 ) |

desires to use us for His purposes.
BAT—EHEIHEH,
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The crowd held Jesus in high esteem and reverence.
(B8 Luke 19:36-40)
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The crowd held Jesus in high esteem and reverence.
(B8 Luke 19:36-40)
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In A.D. 70 the Romans captured the city of Jerusalem, setting fire
to the entire city and slaughtering the people.
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The crowd held Jesus in high esteem and reverence.
(B8 Luke 19:36-40)

Ko BEREN:
EEERUT, ENED é
C:3 =y ] ‘ . ‘ e

WER By, e T

The Church exists to glorify the King who is already sovereign.
He desires to reign not only in our hearts, but also in our
communities and churches. He desires to be our King.
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The crowd held Jesus in high esteem and reverence.
(B8 Luke 19:36-40)

Are you ready to be used by
the Lord, to fulfill the plan that
He has already prepared,
which is to bring glory to
Himself?
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May we be able to live in Him and become Christians with a
mission in this era, fulfilling the Word of God.
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Let us experience God's blessings and grace through His Word,
experience His power, and experience His presence.



'''''

518 conclusion S

R ER X — R A NN E TR
BRNEBE, RS EShEs
e IR E . HTIRE AT AR L.

Let us become victorious Christians by relying on this powerful
and glorious King. And by living each day in the Lord, we can
live a victorious life and fight the good fight.
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* Let us break free from the entanglements and temptations of
the secular world.
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* Let the Lord Jesus Christ reign first in our hearts and in our

familiae
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 May our service continually expand the kingdom of God.
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May every brother and sister wholeheartedly welcome Jesus as
King, casting away all fear and worry from their lives, and
bearing witness to Him and following Him with a beautiful life!



#51€ conclusion S
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They were wearing white robes and were holding palm
branches in their hands. And they cried out in a loud voice:
"Salvation belongs to our God, who sits on the throne, and to
the Lamb."
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